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MOD	AUS/84/1
القرار 214 (المراجَع في الدوحة، 2026بوخارست، 2022)
تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات
إن مؤتمر المندوبين المفوضين للاتحاد الدولي للاتصالات (بوخارست، 2022الدوحة، 2026)،
إذ يذكِّريذكٍّر
 أ )	بالقرار 70/1 للجمعية العامة للأمم المتحدة (UNGA)، بشأن "تحويل عالمنا: خطة التنمية المستدامة لعام 2030"؛
ب)	بالقرار ‎80/251 ‏للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن إنشاء الولايات وتنفيذها واستعراضها لجعل الأمم المتحدة منظمة تتسم بالكفاءة والفعالية، ولا سيما ضرورة ضمان الاتساق وتجنب الازدواجية غير الضرورية؛‎
ب)ج)	بالقرار 70/125 للجمعية العامة للأمم المتحدة، بشأن الوثيقة الختامية للاجتماع الرفيـع المسـتوى للجمعيـة العامـة بشـأن الاستعراض العام لتنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات (WSIS)؛
ج)د )	بالقرار 139 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن استخدام الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات (ICT) من أجل سد الفجوة الرقمية وبناء مجتمع معلومات شامل للجميع؛
د )هـ )	بالقـرار 140 (المراجَع في بوخارست، 2022) لهذا المؤتمر، بشأن دور الاتحاد في تنفيذ نتائج القمة العالمية لمجتمع المعلومات وخطة التنمية المستدامة لعام 2030 وفي عمليات المتابعة والاستعراض ذات الصلة،
وإذ يدرك
 أ )	أن الاتحاد، وكالة الأمم المتحدة المتخصصة في مجال الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، يضطلع بدور هام في المضي قدماً بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات والقضايا الإنمائية المتصلة بها، وتعزيز تهيئة بيئة مؤاتية لتنمية الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وتيسير تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات، والمساهمة في تحقيق أهداف التنمية المستدامة (SDG) بتيسير النفاذ الشامل إلى الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
ب)	أدوار المنظمات الأخرى التابعة للأمم المتحدة (UN) في تيسير تنفيذ خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات، بما في ذلك، ضمن جملة أمور، دور منظمة الصحة العالمية بشأن الصحة الإلكترونية، وإدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية في الأمم المتحدة بشأن الحكومة الإلكترونية، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية بشأن الأعمال التجارية الإلكترونية، ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بشأن الزراعة الإلكترونية،؛
ج)	‏نمو الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة وأهميته الاستراتيجية وقيمته لطائفة واسعة من أصحاب المصلحة؛‎
د )	‏التحديات المالية والتشغيلية للذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة؛‎
هـ )	‏الحاجة إلى تعزيز الاستدامة المالية للذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة والفعالية التشغيلية والقدرة على إحداث تأثير قابل للقياس‎،
وإذ يلاحظ
 أ )	أن العديد من المنظمات وأصحاب المصلحة الآخرين يناقشون ويدرسون ويستكشفون، كل في إطار ولايته، جوانب الذكاء الاصطناعي (AI) وقدرته على إفادة المجتمع، ويضعون المشاريع والمبادئ التوجيهية وأفضل الممارسات والمعايير والمبادئ في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي ونظمه وخدماته، بما في ذلك اليونسكو ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي (OECD) والشراكة العالمية للذكاء الاصطناعي واللجنة التقنية المشتركة 1 التابعة للمنظمة الدولية للتوحيد القياسي واللجنة الكهرتقنية الدولية (ISO–IEC/JTC1)؛
ب)	أن الاتحاد قد اشترك مع أكثر من 40 وكالة أخرى من وكالات الأمم المتحدة لإنشاء منصة "الذكاء الاصطناعي من أجل الصالح العام" ومستودع الذكاء الاصطناعي التابع لها، الذي يهدف إلى تحديد تطبيقات عملية للذكاء الاصطناعي تسهم في النهوض بتحقيق أهداف التنمية المستدامة؛
ج)	أن العمل جارٍ بالفعل على نطاق الاتحاد، بما في ذلك من خلال لجان الدراسات والأفرقة المتخصصة وأنشطة بناء القدرات، لدراسة أوجه التلاقي بين الذكاء الاصطناعي والاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات بغية تيسير تحقيق التنمية المستدامة،
وإذ يضع في اعتباره
 أ )	أن وجود نظام إيكولوجي قوي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يمكن أن يساعد في إيجاد وتعميم العديد من الحالات التي يُستعمل فيها الذكاء الاصطناعي بما يُسهم في تحقيق التنمية المستدامة؛
ب)	أن تحقيق فوائد تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي بشكل كامل سيتطلب سد الفجوات الرقمية وتحقيق النفاذ الشامل إلى الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
ج)	أن تطوير الذكاء الاصطناعي فيما يتعلق بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات يجلب فرصاً وتحديات على السواء؛
د )	أن أعضاء الاتحاد يضطلعون بأعمال يمكن أن تساعد في إرشاد ودعم فهم إمكانات تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم مساهمة الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات في تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 2030،
يقرر
أن يعمد الاتحاد، في نطاق ولايته واختصاصاته الأساسية، إلى:
'1'	مواصلة الأعمال التي يضطلع بها في مجال الذكاء الاصطناعي المتعلقة بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما يشمل إجراء دراسات وتبادل المعلومات وبناء القدرات في مجال تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لرفع كفاءة الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
'2'	دعم نظام إيكولوجي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يستهدف نشر تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي،
يكلف الأمين العام، بالتشاور مع مديري المكاتب الثلاثة
1	بتنسيق أنشطة الاتحاد لتنفيذ هذا القرار؛
2	بأن يركّز جهود الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي على تعزيز النظم الإيكولوجية القوية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات من أجل دعم تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وعلى تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لزيادة كفاءة الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات؛
3	بأن يواصل العمل مع وكالات الأمم المتحدة الأخرى لتحقيق الفوائد الممكن جنيها من الحالات التي يُستخدَم فيها الذكاء الاصطناعي لتحقيق التنمية المستدامة، وذلك مثلا من خلال منصة "الذكاء الاصطناعي من أجل الصالح العام" ومستودع الاتحاد بشأن الذكاء الاصطناعي؛
4	بأن يشجع على تبادل المعلومات والمشورة لبناء الفهم اللازم، لا سيما في البلدان النامية[footnoteRef:1]1، فيما يتعلق بنشر تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي لدعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات وبما يتصل بذلك من فرص وتحديات؛ [1: 1 	تشمل أقل البلدان نمواً والدول الجزرية الصغيرة النامية والبلدان النامية غير الساحلية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية.] 

5	بأن يتحرى، حسب الاقتضاء، فرص التنسيق والتعاون مع سائر المنظمات المعنية والتعاضد مع أصحاب المصلحة المعنيين بشأن تنفيذ هذا القرار؛
6	بتقديم تقرير إلى المؤتمر المقبل للمندوبين المفوضين وتقديم تقرير سنوي إلى مجلس الاتحاد بشأن جميع أنشطة الاتحاد المتعلقة بالذكاء الاصطناعي وتنفيذ هذا القرار، ‏بما في ذلك الأداء المالي والنواتج القابلة للقياس بشأن الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة والموارد المالية والبشرية وغيرها من الموارد التي يقدمها الاتحاد لدعم هذه المبادرة؛‎
7	‏باستعراض الأطر والسياسات والعمليات الداخلية ذات الصلة، واتخاذ التدابير المناسبة، وفقاً للوائح المالية والقواعد المالية للاتحاد، من أجل مواجهة التحديات المحددة وتمكين إيصال الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة بشكل فعّال ومستدام؛‎
8	‏باتخاذ الخطوات اللازمة لإنشاء وتشغيل الصندوق الاستئماني للذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة، المموَّل من خلال المساهمات الطوعية والموارد الأخرى من خارج الميزانية، وتحديد أهدافه وشروطه والترتيبات المالية والتشغيلية كي يستعرضها المجلس، بما في ذلك النظر في ترتيبات رأس المال العامل المناسبة، رهناً بإشراف المجلس ووفقاً للوائح المالية والقواعد المالية للاتحاد؛‎
9	‏برفع تقرير إلى المجلس بشأن إنشاء الصندوق الاستئماني للذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة وتشغيله ووضعه المالي، وفقاً لترتيبات الإبلاغ والرقابة المعمول بها؛‎
10	‏بالعمل مع جهة استشارية خارجية مستقلة للإدارة بغية تقييم الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة، بهدف ضمان استدامته في الأجل الطويل واستمرار نجاحه، وتقديم استنتاجاته وتوصياته إلى المجلس، مع تحمل تكاليف الاستشارة التي ستُحقَّق من الإيرادات الناجمة عن الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة، وتقديم تقرير سنوي إلى المجلس،‎
يكلف مديري المكاتب الثلاثة
بأن يواصل كل منهم دعم أعمال قطاعه بشأن دور تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي في دعم الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات سعياً إلى تحقيق كفاءة النظام الإيكولوجي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات،
يكلف مجلس الاتحاد
1	بإدراج تقرير الأمين العام في الوثائق المرسلة إلى الدول الأعضاء؛
2	‏باستعراض الأحكام والشروط المقترحة، والترتيبات المالية والتشغيلية المتعلقة بالصندوق الاستئماني للذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة، بما في ذلك ترتيبات الحجز الفائض ورأس المال العامل، بهدف ضمان تمويل الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة من خلال موارد من خارج الميزانية، إلا إذا وافق المجلس على تخصيص الوفورات المتاحة، وفقاً للوائح المالية والقواعد المالية للاتحاد؛‎
3	‏الموافقة على اختصاصات الجهة الاستشارية الخارجية المستقلة للإدارة والنظر في استنتاجاتها وتوصياتها،
يدعو الدول الأعضاء وأعضاء القطاعات والمنتسبين والهيئات الأكاديمية إلى
1	تعزيز الفهم المشترك لأعضاء الاتحاد بأن وجود نظام إيكولوجي قوي للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يمكنه أن يدعم تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي، وبأن من الممكن تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي على الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات لزيادة كفاءتها وقدراتها؛
2	تبادل خبراتهم والإسهام في المناقشات الدولية التي يجريها أصحاب المصلحة المتعددون بشأن تطبيق تكنولوجيات الذكاء الاصطناعي على الاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات، بما في ذلك المنظمات والمبادرات الدولية والقطاع الخاص والمجتمع المدني والهيئات الأكاديمية والشركات الصغيرة والمتوسطة (SME) والمنظمات التقنية؛
3	المساهمة في المناقشات وأنشطة تبادل المعلومات وبناء القدرات والدراسات بشأن الذكاء الاصطناعي المتعلق بالاتصالات/تكنولوجيات المعلومات والاتصالات الدولية، وبشأن الطريقة التي يمكن بها أن يساهم في تحقيق خطة التنمية المستدامة لعام 2030 في إطار ولاية الاتحاد؛
4	‏النظر في تقديم مساهمات طوعية إلى الصندوق الاستئماني للذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة‎.
الأسباب:	‏تهدف التعديلات المقترحة إلى تعزيز إدارة الذكاء الاصطناعي من أجل المصلحة العامة وشفافيته واستدامته المالية مع الحفاظ على تركيز الاتحاد على أنشطة الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات المتعلقة بالذكاء الاصطناعي. وتنص على تقديم تقارير أوضح، والإشراف المناسب من المجلس، وصندوق استئماني من خارج الميزانية، واستعراض مستقل للإدارة، مع تجنب الازدواجية غير الضرورية، وتوسيع نطاق الولاية، وتكرار المتطلبات الإدارية.‎
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